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Entradas

Antipasti

Gnocco Frito, Azeitonas Marinadas e La Nostra Caponata
Fried Gnocco, Marinated Olives and Our Caponata

Focaccia de Alecrim, Azeite e Flôr de Sal
Rosemary Focaccia, Olive Oil and Fleur de Sel

Zuppa di Verdura
Legumes da Horta e Croutons
Garden Vegetables and Croutons

Salada Fontinhanella | Fontinhanella Salad
Iceberg, Tomate Cherry, Pepino, Cebola Roxa, Manjericão 
e Croutons
Iceberg, Cherry Tomatoes, Cucumber, Red Onion, Basil and Croutons

Salada Caprese | Caprese Salad
Tomate, Mozarella di Bufala e Pesto de Manjericão
Tomato, Mozarella di Bufala and Basil Pesto

Carpaccio de Novilho | Beef Carpaccio
Lascas de Parmesão, Rúcula, Frutos Secos 
e Vinagrete de Balsâmico
Parmesan Shavings, Arugula, Dried Fruits and Balsamic Vinaigrette

Tábua de Queijos Portugueses e Italianos | Portuguese
and Italian Cheese Platter
Da Ilha, Da Serra, Pimentão, Gorgonzola, Provolone Fumado

Tábua de Enchidos Portugueses e Italianos | Portuguese
and Italian Cold Meat Platter Chourição, Paio, Salami, 
Prosciutto di Parma

Tábua de Queijos e Enchidos | Cheese and Cold 
Meat Platter
Da Ilha, Pimentão, Gorgonzola, Chourição, Salami, 
Prosciutto di Parma

Pizzas

Marinara
Molho de Tomate, Orégãos, Alho, Manjericão 
e Azeite Virgem Extra
Tomato Sauce, Oregano, Garlic, Basil and Extra Virgin Olive Oil

Margherita
Molho de Tomate, Mozzarella Fior di Latte, Manjericão
e Azeite Virgem Extra
Tomato Sauce, Fior di Latte Mozzarrella, Basil 
and Extra Virgin Olive Oil

Quattro Formaggi
Molho de Tomate, Mozarella Fior di Latte, Fontina,
Gorgonzola e Granna Padano
Tomato Sauce, Fior di Latte Mozzarella, Fontina, Gorgonzola 
and Grana Padano

Pesto
Pesto de Manjericão, Tomate Cherry, Provolone 
Fumado e Manjericão
Basil Pesto, Cherry Tomatoes, Smoked Provolone and Basil

Tartufo Nero
Pasta de Trufa, Mozzarella Fior di Latte, Gorgonzola 
e Carpaccio Tartufo
Tru�e Paste, Fior di Latte Mozzarella, Gorgonzola 
and Carpaccio Tartufo

Fontinhapperoni
Molho de Tomate, Mozzarella Fior di Latte e Pepperoni
Tomato Sauce, Fior di Latte Mozzarella and Pepperoni
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Sobremesas
Cannoli al Pistacchio
Creme de Ricotta com Limoncello, Lima e Pistachos
Ricotta Cream with Limoncello, Lime and Pistachio

Panna Cotta
Panna Cotta de Baunilha, Doce de Frutos Vermelhos 
e Crumble de Chocolate
Vanilla Panna Cotta, Red Berries Jam and Chocolate Crumble

O Nosso Tiramisù
Creme de Rum e Mascarpone, Biscoito Caseiro, Café e Cacau
Rum and Mascarpone Cream, Homemade Biscuit, Co�ee and Cacao

Torta Caprese
Brownie Caprese, Sorbet de Framboesa e Calda 
de Frutos do Bosque
Brownie Caprese, Raspberry Sorbet and Red Berries Syrup

Capricciosa
Molho de Tomate, Mozzarella Fior di Latte, Fiambre, 
Cogumelos, Alcachofras, Azeitonas e Manjericão
Tomato Sauce, Fior di Latte Mozzarella, Ham, Mushrooms, 
Artichoke, Olives and Basil

Nduja
Molho de Tomate, Mozzarella Fior di Latte, Nduja, 
Burrata e Manjericão
Tomato Sauce, Fior di Latte Mozzarella, Nduja, Burrata and Basil

Prosciutto
Molho de Tomate, Mozzarella Fior di Latte, Mozzarella di Bufala, 
Prosciutto di Parma, Rúcula e Azeite Extra Virgem
Tomato Sauce, Fior di Latte Mozzarella, Mozzarella di Bufala, Prosciutto 
di Parma, Arugula and Extra Virgin Olive Oil

Mortazza
Pesto de Manjericão, Mortadella, Burrata, Tomate Cherry 
e Oregãos
Basil Pesto, Mortadella, Burrata, Cherry Tomatoes and Oregano

Complementos
Queijos e Enchidos - 3.00€ / unidade
Legumes - 1.50€ / unidade
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“UMA LOUCURA DE SABOR”
“A FLAVOUR SENSATION”

“COMO EU GOSTO, OUSADA E INESQUECÍVEL, A NUDJA É
 A MINHA ESCOLHA.” 

“HOW I LOVE IT, BOLD AND UNFORGETTABLE, 'NDUJA IS MY CHOICE.”

“VIVO AO SABOR INTENSO DA VIDA.” 
“I LIVE BY THE INTENSE “TASTE” OF LIFE.”

JOANA
November 6, 1479
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“A MARINARA A PERFEITA COMBINAÇÃO. TRANSFORMA 
INGREDIENTES BÁSICOS EM UMA EXPERIÊNCIA CULINÁRIA 

PROFUNDAMENTE INCRÍVEL.”
“THE MARINARA, THE PERFECT COMBINATION. IT TURNS BASIC 

INGREDIENTS INTO A DEEPLY AMAZING CULINARY EXPERIENCE.”

"SIMPLICIDADE NA PIZZA É A SOFISTICAÇÃO MÁXIMA."  
“SIMPLICITY IN PIZZA IS THE ULTIMATE SOPHISTICATION.”

"A ÚLTIMA CEIA TERIA SIDO AINDA MAIS LENDÁRIA COM A 
PIZZA DO FONTINHA NA MESA." 

“THE LAST SUPPER WOULD HAVE BEEN EVEN MORE LEGENDARY 
WITH FONTINHA'S PIZZA ON THE TABLE.” 

LEONARDO
April 15, 1452FERNÃO

April, 1480 

“A PESTO A PERFEITA MISTURA MAIS IMPROVÁVEL, QUE TANTO É 
REFRESCANTE QUANTO RICA. TENHO UM FASCÍNIO POR CULTURAS 

DIFERENTES E EXPERIÊNCIAS DESCONHECIDAS, ESTE SABOR É 
SIMPLESMENTE ÚNICO.” 

 “THE PESTO, THE MOST IMPROBABLE PERFECT BLEND, BOTH REFRESHING 
AND RICH. I HAVE A FASCINATION FOR DIFFERENT CULTURES AND UNKNOWN 

EXPERIENCES, AND THIS FLAVOUR IS SIMPLY UNIQUE.”

“COMO DESCOBRIR UM TESOURO ESCONDIDO, DIGNA DE UM 
VERDADEIRO EXPLORADOR.” 

 “LIKE DISCOVERING A HIDDEN TREASURE, WORTHY OF A TRUE EXPLORER."

“ESQUEÇAM AS ESPECIARIAS DA ÍNDIA, O VERDADEIRO TESOURO 
ESTÁ AQUI!” 

“FORGET THE SPICES OF INDIA, THE REAL TREASURE IS HERE!”

WILLIAM
April 23, 1564

“SABOR AUTÊNTICO…? NEM É UMA QUESTÃO.”  
“AUTHENTIC FLAVOUR…? THAT’S NOT EVEN A QUESTION.”

“PROSCIUTTO, TÃO DIRETO, MAS AO MESMO TEMPO TÃO 
SOFISTICADO, LEMBRA-ME HAMLET.” 

“PROSCIUTTO, SO STRAIGHTFORWARD YET SO SOPHISTICATED, IT 
REMINDS ME OF HAMLET.”

“ESTAS PIZZAS SÃO TÃO MARAVILHOSAS QUE FARIAM ATÉ 
CALIBAN CANTAR EM A TEMPESTADE." 

“THESE PIZZAS ARE SO WONDERFUL THEY WOULD MAKE CALIBAN SING
 IN THE TEMPEST.”

MARIA
November 2, 1755

“DELICIOSAS! DE PERDER A CABEÇA!” 
“DELICIOUS! ABSOLUTELY MIND-BLOWING!”

“CAPRICCIOSA, IDEAL PARA UM PALADAR REFINADO.” 
“CAPRICCIOSA, IDEAL FOR A REFINED PALATE.”

“SABIAS QUE AS ALCACHOFRAS FORAM CONSIDERADAS UM 
INGREDIENTE DE LUXO NA EUROPA NO SÉCULO XVIII” 

“DID YOU KNOW THAT ARTICHOKES WERE CONSIDERED A LUXURY 
INGREDIENT IN EUROPE IN THE 18TH CENTURY?”


